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PASIŪLYMAI 

Tarptautinės prekybos komitetas ragina atsakingą Vystymosi komitetą į savo pasiūlymą dėl 

rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus: 

A. kadangi Afrikoje poreikiai infrastruktūros srityje įvertinti 75 mlrd. EUR per metus, 

vartojimo rinkos apimtis iki 2020 m. turėtų pasiekti 1 000 mlrd. JAV dolerių, numatyta, 

kad tiesioginės užsienio investicijos (TUI) nuolat laipsniškai didės ir jų apimtis iki 

2020 m. sieks 144 mlrd. JAV dolerių, o dabartinis gyventojų skaičius siekia 1 mlrd.; 

B. kadangi Europos ir Afrikos ekonominis saugumas ir gerovė yra susiję ir kadangi šie du 

žemynai turi kartu atremti bendrus iššūkius ir pasinaudoti bendromis galimybėmis; 

C. kadangi reikia sukurti investicijoms palankią aplinką, kurioje visapusiška pirmenybė 

būtų teikiama padėties sveikatos priežiūros ir švietimo sektoriuose gerinimui; 

D. kadangi dideliame skurde gyvenančių Užsachario Afrikos gyventojų dalis sumažėjo nuo 

56 proc. 1990 m. iki 43 proc. 2012 m.; 

E. kadangi Afrikos šalių ekonomika vystosi ir augimas vyksta labai netolygiai ir kadangi, 

remiantis Jungtinių Tautų duomenimis, Afrikoje yra 33 iš 47 mažiausiai išsivysčiusių 

šalių; kadangi Afrikoje daugiau kaip 218 mln. žmonių gyvena dideliame skurde; 

F. kadangi didžiąją eksporto iš Afrikos dalį vis dar sudaro neperdirbti produktai ir kadangi 

didelei šio eksporto daliai taikomos prekybos lengvatos; kadangi sudarant galimybes 

daugumai Afrikos produktų laisvai patekti į rinką didėja Afrikos šalių pajėgumai ir 

stiprėja jų konkurencingumas bei gerėja dalyvavimas pasaulinėse rinkose, jei, be kita 

ko, sykiu vykdoma politika, kuria siekiama ilgalaikės tvarios industrializacijos ir žemės 

ūkio produktyvumo, kaip svarbiausių vystymosi krypčių; 

G. kadangi lengvatinė prieiga prie ES rinkos sudarė galimybių padidinti lengvatomis 

besinaudojančių Afrikos šalių eksporto rezultatus, priklausomai nuo jų gebėjimo 

faktiškai pasinaudoti tokiomis lengvatomis; 

H. kadangi užtikrinant gerą valdymą ir skaidrumą sumažinamos prekybos išlaidos ir 

skatinama prekyba, investicijos ir ekonominis vystymasis; kadangi sąžininga ir 

atsakinga prekyba bei investicijos gali padėti per metus sukurti 18 mln. naujų darbo 

vietų, kurių reikia Afrikoje, kad būtų panaudota didėjanti darbo jėga, o tai taip pat būtų 

naudinga ES; 

I. kadangi tvarus ir atsakingas žaliavų ir gamtos išteklių valdymas turėtų būti pagrindinis 

ES ir Afrikos strategijos klausimas ir vienas iš Europos Sąjungos ir Afrikos Sąjungos 

bendradarbiavimo prioritetų, ypač siekiant padėti spręsti ir panaikinti vadinamojo 

išteklių prakeiksmo problemą; kadangi europiečiai ir afrikiečiai turėtų laikytis tvirtos ir 

vieningos pozicijos šiuo klausimu atitinkamuose tarptautiniuose forumuose ir 

aukščiausiojo lygio susitikimuose, pvz., G 20, Jungtinių Tautų Generalinėje 

Asamblėjoje arba PPO; 

J. kadangi visuotinė galimybė naudotis elektros energija yra labai svarbus Afrikos 
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vystymosi klausimas; 

K. kadangi ligi šiol vykdytais veiksmais nepavyko visapusiškai integruoti Afrikos į 

pasaulio prekybą ir panaikinti skurdo ar sumažinti Afrikos šalių nelygybės ir kadangi 

dauguma Afrikos šalių dar gali daug laimėti iš aktyvesnio dalyvavimo pasaulio 

prekyboje ir pasinaudoti galima jos teikiama nauda; 

L. kadangi 2015 m. strategijoje „Prekyba visiems“ nustatomas ES įsipareigojimas prisidėti 

prie privalomos ir vykdytinos prekybos ir darnaus vystymosi; 

1. ragina ES remti darnų ir integracinį vystymąsi Afrikoje ir didžiausią dėmesį skirti 

paramai projektams, kurie turės realų ir neabejotiną poveikį tinkamų darbo vietų vyrams 

ir moterims kūrimui, kovai su skurdu, žmogaus raidos skatinimui ir aplinkos apsaugai, o 

kartu darys teigiamą poveikį tvariam ekonomikos augimui, vertybėmis ir taisyklėmis 

grindžiamai naudos teikiančiai prekybai prekėmis ir paslaugomis, industrializacijai ir 

gebėjimų stiprinimui, aukštos kokybės nuspėjamai verslo aplinkai, viešųjų finansų 

valdymui siekiant gerinti teisingumą mokesčių srityje, gamtos išteklių valdymo (ypač 

kasybos ir energijos gamybos) skaidrumui, taip pat padės kovoti su korupcija ir 

neteisėtais kapitalo srautais iš šio žemyno ir skatinti žmogaus teises, lyčių lygybę, gerą 

valdymą ir teisinę valstybę, o kartu padės užtikrinti stabilumą ir saugumą; ypač 

atkreipia dėmesį į ES iniciatyvas, kurias įgyvendinant dėmesys sutelkiamas į privačiojo 

sektoriaus, kuriame sukuriama 90 proc. besivystančios ekonomikos šalių darbo vietų, 

mobilizavimą; 

2. ragina ES sustiprinti į vystymąsi orientuotą prekybos politiką ir padidinti savo 

finansinius įsipareigojimus, susijusius su pagalba prekybai ir technine parama bei 

pajėgumų stiprinimo iniciatyvomis, kurios yra nepaprastai svarbios Afrikos šalims, ypač 

mažiausiai išsivysčiusioms šalims, kad jos galėtų visapusiškai naudotis ES prekybos 

lengvatomis; taip pat prašo, kad Komisija ir valstybės narės koordinuotų savo programų 

įgyvendinimą, kad būtų galima užtikrinti kuo didesnį pagalbos prekybai veiksmingumą; 

šiuo požiūriu teigiamai vertina tai, kad 2017 m. vasario mėn. įsigaliojo PPO prekybos 

lengvinimo susitarimas, kuriuo turėtų būti supaprastintos muitinės procedūros, taigi ir 

sumažintos prekybos išlaidos; 

3. ragina ES ir jos valstybes nares geriau koordinuoti savo pagalbos prekybai programas ir 

toliau skatinti sinergiją su Afrikai skirta savo investicijų politika; 

4. laikosi nuomonės, kad tinkamai įgyvendinami ekonominės partnerystės susitarimai, 

kuriuos didžia dalimi remia atitinkamų šalių parlamentai, kartu su tinkamomis 

struktūrinėmis priemonėmis gali tapti svarbia priemone siekiant skatinti regioninį 

vystymąsi ir žemyno integraciją į pasaulio prekybą; 

5. pabrėžia, kad ES ir Afrikos santykiai turi būti paremti sąžininga ir subalansuota lygių 

partnerių sistema ir grindžiami abipuse pagarba ir interesų, kuriais siekiama propaguoti 

žmogaus teises ir įgyvendinti JT darnaus vystymosi tikslus, pripažinimu; 

6. ragina Komisiją remti Afrikos šalių integraciją į pasaulinę ir regioninę prekybą 

stiprinant ypatingos svarbos infrastruktūrą, užtikrinant prieigą prie energijos ir 

galimybes pasinaudoti finansinėmis paslaugomis bei verslo mokymais; 
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7. ragina Komisiją padėti Afrikos šalims vystytis ir integruotis į pasaulio ekonomiką, be 

kita ko, per pasaulines ir regionines vertės grandines, kad skirtingoms šalims būtų 

sudarytos sąlygos prisidėti prie tarpinių ir galutinių produktų gamybos; atsižvelgdamas į 

tai, ragina ES dar aktyviau remti Afrikos užmojį sukurti žemyninę laisvosios prekybos 

zoną, taip sudarant palankias sąlygas mažinti pajamų nelygybę vietoje, padėti įvairinti 

ekonomiką, perduoti technologijas, taip pat prisidėti prie didesnio jos dalyvavimo 

pasaulio prekyboje ir toliau bendradarbiauti su atitinkamomis šalimis siekiant šio tikslo; 

pripažįsta, kad, nors ES politika padedant Afrikos šalims siekti tokių tikslų yra labai 

svarbi, pats svarbiausias, be abejonės, yra pačių šalių politinis įsipareigojimas; 

8. primygtinai ragina ES, nustatant ir įgyvendinant savo prekybos politiką Afrikos 

atžvilgiu, visada atsižvelgti į skirtingą Afrikos šalių ir regionų išsivystymo lygį, taip pat 

į jų skirtingus lūkesčius, todėl ragina patvirtinti tikslingas ir konkrečias prekybos 

lengvatas ar priemones, kuriomis didinami gamybos ir perdirbimo pajėgumai bei 

regioninė integracija ir skatinamas nedidelio masto bei tvarus žemės ūkis, vietos rinkose 

propaguojant vietos maisto produktus; atsižvelgdamas į tai pabrėžia, kad kiekviename 

ES ir Afrikos šalių arba regioninių grupių prekybos susitarime arba vienašaliame 

prekybos susitarime reikia nustatyti pakankamai asimetriškus liberalizavimo 

tvarkaraščius, naujos pramonės apsaugos priemones, vystymuisi palankias kilmės 

taisykles ir veiksmingas apsaugos sąlygas;  

9. laikosi nuomonės, kad veiksmingas PPO susitarimo dėl prekybos lengvinimo 

įgyvendinimas ir muitinės procedūrų supaprastinimas ir skaidrumas padės paskatinti 

Europos ir Afrikos prekybą, o tai bus itin naudinga MVĮ ir inovacijoms; 

10. ragina ES, naudojant savo prekybos ir investicijų politiką, sutelkti dėmesį į privačiojo 

sektoriaus augimą, remti inovacijas, konkurencingumą ir verslumą Europoje ir Afrikoje 

ir palaikyti savo santykius su Afrika laikantis tvarumo ir socialinės atsakomybės 

principų; 

11. laikosi nuomonės, kad viešojo ir privačiojo sektorių partnerystės turi atlikti pagrindinį 

vaidmenį siekiant ekonominio vystymosi, nes dėl šių partnerysčių privatusis sektorius 

tampa dinamiškesnis ir skatinama institucijų ir ekonominės veiklos vykdytojų sinergija, 

todėl šioje strategijoje jos turėtų būti remiamos; 

12. ragina, kad Afrikoje įgyvendinant Europos vystymosi ir investicijų projektus būtų 

vadovaujamasi politinės atsakomybės principu, kad paramą gaunančios šalys pačios 

galėtų būti atsakingos už savo vystymosi modelius; 

13. tikisi, kad ateityje diskutuodama su Afrika ES parengs strateginius bendradarbiavimo 

planus;  

14. ragina EIB ir Komisiją, ypač naudojantis išorės investicijų planu (IIP), investuoti į 

projektus, kurių darbo vietų kūrimo potencialas didelis, ir į tokias prioritetines sritis, 

kaip švari energija, infrastruktūra ir moksliniai tyrimai sveikatos ir medicinos srityje; 

15. pabrėžia, kad parama investiciniams projektams turėtų būti priklausoma nuo 

ekonominio efektyvumo ir numatomų ekonominių rezultatų, siekiant paskatinti prekybą 

Afrikos rinkoje ir su trečiosiomis šalimis bei regionais ir paskatinti Afrikos šalių įmonių 

perdirbimo pajėgumų augimą; 
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16. primena, kad įgyvendinant ES investicijų politiką, ypač kai naudojamos viešosios lėšos, 

turi būti prisidedama prie darnaus vystymosi tikslų įgyvendinimo; primena, kad reikia 

padidinti vystymo finansavimo institucijų ir viešojo ir privačiojo sektorių partnerysčių 

skaidrumą ir politinę atsakomybę, kad būtų veiksmingai atsekami ir stebimi pinigų 

srautai, skolos tvarumas ir jų projektų pridėtinė vertė darnaus vystymosi požiūriu; 

17. laikosi nuomonės, kad skaitmeninė plėtra, pvz., e. prekyba ar mokėjimai telefonu, 

galėtų paskatinti augimo galimybes Afrikoje ir kad tiek ES, tiek Afrikos vystymosi 

politika turėtų padėti gerinti galimybes naudotis elektros energija ir internetu Afrikoje; 

18. ragina siekti prekybos sutarčių skaidrumo ir visapusiško visų atitinkamų suinteresuotųjų 

subjektų, įskaitant atitinkamų šalių pilietinę visuomenę, dalyvavimo būsimose derybose 

oficialiai su jais konsultuojantis, taip pat įgyvendinant susitarimus, dėl kurių dabar 

deramasi; 

19. ragina visapusiškai įtraukti politikos suderinamumo vystymosi labui principus į ES 

prekybos santykius su Afrika, o tai reiškia, kad į visus ES susitarimus su Afrikos šalimis 

turėtų būti įtrauktos vykdytinos prekybos ir darnaus vystymosi nuostatos, laikantis 

Europos Komisijos įsipareigojimo, prisiimto strategijoje „Prekyba visiems“; 

20. teigiamai vertina pastaraisiais metais dėtas ES pastangas skatinti socialinę įmonių 

atsakomybę; ragina ES tęsti veiksmus, kuriais siekiama užtikrinti, kad bendrovės būtų 

visapusiškai atsakingos už žmogaus teisių pažeidimus ir žalą aplinkai; atsižvelgdamas į 

tai, pritaria nuomonei, kad JT verslo ir žmogaus teisių pagrindiniai principai turėtų būti 

įtraukti į visus būsimus Afrikos šalių ir ES susitarimus, ir prašo abiejų susitarimų šalių 

šiuos principus įtraukti persvarstant visus susitarimus; be to, ragina ES veiksmingai 

skatinti vykdyti išsamaus patikrinimo prievoles, kad būtų užtikrintas pasaulinių tiekimo 

grandinių tvarumas; 

21. taip pat tikisi, kad bus parengta kovos su korupcija ir neteisėtu kapitalo perkėlimu iš 

Afrikos strategija, ir primygtinai ragina ateityje apsvarstyti regioninių Afrikos rinkų 

vystymo klausimą; 

22. laikosi nuomonės, jog labai svarbu, kad ES ir Afrikos strategijoje būtų atsižvelgiama į 

svarbų moterų vaidmenį siekiant ekonominės plėtros ir visuomenių atsparumo tiek 

Europoje, tiek Afrikoje, ir kad projektai turėtų būti rengiami į tai atsižvelgiant. 
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